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Yogi Meditative 

Service



MODEH ANI 
CŽŶŐƌĞŐaƚŝŽŶ ƌĞĐŝƚĞƐ ƚŽŐĞƚŚĞƌ͕ ĨŝƌƐƚ ŝŶ EŶŐůŝƐŚ ƚŚĞŶ ŝŶ HĞbƌĞǁ͘

I am so grateful for waking up this morning.  Some mornings it’s so hard to get
out of bed, whether because I went to bed too late, or  because sometimes I

feel so overwhelmed with my life that it’s hard to sleep.  Or maybe it’s just hard
for me to get out of bed and face the same old grind. But You know what, God? 

I’m still grateful for the ability to wake up and have new opportunities. Thanks for  
believing in me.  Thanks for trusting me and empowering me with another chance.
Help me to make it a great day, and to remember this gratitude.  Specifically, I am

grateful this morning for _________. ;AdaƉƚaƚŝŽŶ bǇ R͘ KŽǀaůͿ
͘

MOdeh aNi LefaNecha, MeLech
chai VekaYaM, ShehecheZaRTa bi
NiShMaTi becheMLah, Rabah
eMUNaTecha.   

Ϯ

Judaism talks alot about meditation:
Let’s use the prayer of Modeh-Ani to practice 4 meditation forms:

Sound
Mind

Visualization
Movement

Posture: Sit comfortably in your chair, feet flat on the floor and no parts of your body crossed
Breathing: Take three deep breaths by breathing deeply through your nose. holding for a 3 count and releasing

Sound: With your eyes closed and your body relaxed repeat the word MODEH (10x) in a normal tone MO-DEH 
breathe in with the syllable  “Mo” and out with “Deh”.

Mind: With each intake of breath bring in gratefulness for something specific.
with each out-breath let go of ego and control which prevent feeling grateful. (5x)

Visualization: With your minds eye see the word MODEH being formed letter by letter in Hebrew or English (5x)
Movement: Bring a “sway” (in yiddish a shukkle) into your meditation 

sway forward and think about coming close with the MO sound…sway backwards and think about pulling back as you say “Deh” (5x)

Final intention: (to be read by the leader)
The “gematriya” of  “Modeh” is 50. in this meditation you breathed in 25 times and out 25 times to complete your 50 of “Modeh” and as you come out of 

this meditation may you be blessed that your life be full of gratitude.
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ADON OLAM 
CŽŶŐƌĞŐaƚŝŽŶ ƌĞĐŝƚĞƐ ƚŽŐĞƚŚĞƌ͕ ĨŝƌƐƚ ŝŶ EŶŐůŝƐŚ ƚŚĞŶ ŝŶ HĞbƌĞǁ͘

Master of the world, Who ruled before any form was created.  The time when His will
brought all creation into being then His Name was established as “King”. After all has

ceased to exist, He the Awesome One, will rule alone.  It is He Who was, He Who is and
He Who will remain, in splendor.  He is One - there is no second to compare to Him, to be
His equal.  Without beginning, without conclusion, power and dominion is His. He is my
God, my living Savior, rock of my pain in time of distress.  He is my banner, a refuge for

me, my portion on the day I call.  I will entrust my spirit into His hands when I go to sleep,
and wake up.  With my spirit, my body will remain.  A-donoy is with me so I will not fear. 

;AdaƉƚaƚŝŽŶ bǇ R͘ KŽǀaůͿ

AdON OLaM aSheR MaLach, beTeReM
kOL YeTZiR NiVRa.  LeeiT Na-aSah
VechefTZO kOL, aZai MeLech SheMO
NikRa. 

VeachaRei kichLOT hakOL, LeVadO
YiMLOch NORa. VehU haYah, VehU
hOVeh, VehU YihYeh, beTifaRah.

VehU echad VeeiN SheiNi,  LehaMShiL LO
LehachbiRah. BeLi ReiShiT beLi TachLiT,
VeLO ha-OZ VehaMiSRah.

VehU eiLi Vechai gOaLi,  VeTZUR cheVLi
beeiT TZaRah.  VehU NiSi UMaNOS Li,
MeNaT kOSi beYOM ekRa.

BeYadO afkid RUchi,  beeiT iShaN

VeaiRah. VeiM RUchi geViYaTi,  A-dONOY

Li VeLO iRa.

ϯ



1

2

3

4

5

6

7

�

�

10

11

12

13

14

15

BLESSINGS OF THE TORAH 

CŽŶŐƌĞŐaƚŝŽŶ ƌĞĐŝƚĞƐ ƚŽŐĞƚŚĞƌ͕ ĨŝƌƐƚ ŝŶ EŶŐůŝƐŚ ƚŚĞŶ ŝŶ HĞbƌĞǁ͘

I know the Torah is so important, but sometimes I feel overwhelmed with it all.
There’s so much and I don’t always understand what’s in it or what it all means, or

even what Your expectations are of me. Still, God, thank You for the gift of Torah.  I
recognize that there is so much depth and beauty there, and that so many of the

values in the world today come from it. When I see the scroll in its beautiful velvet
case, I am overwhelmed with love and reverence.  Please allow its words to be

sweet for me.  Please allow my children to connect to it and recognize its value and
centrality in our lives and in our faith. Thank You, God, for the gift of Torah. Thank

You for choosing our nation to give it to. We’re so blessed! 
;AdaƉƚaƚŝŽŶ bǇ R͘ KŽǀaůͿ

BaRUch aTah A-dONOY eLOheiNU
MeLech ha-OLaM, aSheR kideShaNU
beMiTZVOTaV, VeTZiVaNU La-aSOk
bediVRei TORah.   

Veha-aReV Na A-dONOY eLOheiNU eT
diVRei TORaTecha befiNU UVefi aMecha
beiT YiSRa-eiL, VeNihYeh aNachNU
VeTZe-eTZa-eiNU VeTZe-eTZa-ei aMecha
beiT YiSRa-eiL kULaNU YOdeei SheMecha
VeLOMedei TORaTecha LiShMah. BaRUch
aTah A-dONOY, haMLaMeid TORah
LeaMO YiSRa-eiL.     

BaRUch aTah A-dONOY eLOheiNU
MeLech ha-OLaM, aSheR bachaR baNU
MikOL ha-aMiM, VeNaTaN LaNU eT
TORaTO. BaRUch aTah A-dONOY,
NOTeiN haTORah. 

ϰ



CONCLUSION OF THE MORNING BLESSINGS
CŚŽŝƌ ƐŝŶŐƐ aůŽŶŐ ǁŝƚŚ CaŶƚŽƌ

NiShMaT kOL chai, TeVaReich eT
ShiMcha A-dONOY eLOheiNU, VeRUach
kOL baSaR Tefa-eiR UTeROMeiM
ZichRecha MaLkeiNU TaMid, MiN
ha-OLaM Vead ha-OLaM aTah eiL

CaŶƚŽƌ ĐŽŶƚŝŶƵĞƐ aůŽŶĞ
I am picturing in God my mind, sitting on a throne, sitting in judgment over all of us.  It’s
scary, and at the same time awesomely inspiring.  You live forever, while we are so small
and finite. Really, all the creatures of the world should praise, thank, glorify, adore, bless,
and sing to you – way beyond the vocabulary that is available to me, and even beyond the

beautiful Hebrew words of psalms written by King David himself.

But the fact remains that You deserve to be praised – today and forever. Really, in every
moment I should be offering you song and praise, hymns, and descriptions of your power,

dominion, triumph, greatness, strength, splendor, holiness, sovereignty, blessings and
thanksgivings – from now till forever. I thank and bless you, God – ultimately it is only You

who gives life to the entire world. ;AdaƉƚaƚŝŽŶ bǇ R͘ KŽǀaůͿ
The King who sits on a high throne

HaPHOHFK haYOSheiV aL kiSei RaM VeNiSa.    

Although Hashem dwells in the highest and holiest realm He nevertheless makes His home
on earth through the Mitzvot that are done. Therefore the primary praise of Hashem comes

from the righteous. ;EǆƉůaŶaƚŝŽŶͿ

ShOcheiN ad, MaROM VekadOSh SheMO.
VechaTUV, RaNeNU TZadikiM beA-dONOY,
LaYShaRiM NaVah TehiLah. Befi
YeShaRiM TiTROMaM, UVediVRei
TZadikiM TiTbaRach, UViLShON
chaSidiM TiTkadaSh, UVekeReV
kedOShiM TiThaLaL.

ϱ
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BLESSINGS OF THE SH¶MA

NaƚƵƌĞ͗ You, God, created this incredible physical world of sun, moon, and stars; of heaven and
earth.  Every day You choose to renew the workings of the world.  This world of science is so full of
wisdom and complexity, it astounds me anew each time I think of it.   These celestial beings, we

are taught, “praise” you in their own soundless way as they wax and wane, shine and fade, and bear
testament to Your creativity. ;AdaƉƚaƚŝŽŶ bǇ R͘ KŽǀaůͿ

CŽŶŐƌĞŐaƚŝŽŶ ƌĞĐŝƚĞƐ ƚŽŐĞƚŚĞƌ͕ ĨŝƌƐƚ ŝŶ EŶŐůŝƐŚ ƚŚĞŶ ŝŶ HĞbƌĞǁ͘
Blessed are You, A-donoy, our God, King of the universe, Who forms light and creates darkness,

makes peace and creates all.  The primeval light is in the treasury of eternal life; “Let there be lights
from the darkness”, He declared, and so it was. ;ƚƌaŶƐůaƚŝŽŶͿ

BaRUch aTah A-dONOY, eLOheiNU MeLech ha-OLaM,
YOTZeiR OR UVORei chOShech, OSeh ShaLOM UVORei
eT hakOL.  

TŽƌaŚ͗ You love us so much, God – and this is why You have given us a Torah. The Torah is the
intellectual way that we can perceive your wisdom. God, have compassion on us, and teach us.  

Instill in our hearts and in the hearts of our children and loved ones, to understand and to
elucidate, to listen, learn, teach, safeguard, perform, and fulfill all the words of the Torah, with

love.  Enlighten us in Your Torah – it can be so vast and hard to access.  Make it accessible,
interesting, and relevant to us.  Provide teachers who can explain it to us.  Allow us to do the

mitzvoth that you’ve given us with joy, knowledge and pride.  Instill in our hearts the desire to love
You, Your Torah, and our faith – from a place of intellect and education.  We don’t ever want to

feel embarrassed at our ignorance. Thank You, God, for choosing the Jewish people with love. 
;AdaƉƚaƚŝŽŶ bǇ R͘ KŽǀaůͿ

AViNU, ha-aV haRachaMaN, haMRacheiM,
RacheiM aLeiNU, VeTeiN beLibeiNU LehaViN
ULehaSkiL, LiShMOa, LiLMOd ULeLaMeid, LiShMOR
VeLa-aSOT ULekaYeiM eT kOL diVRei TaLMUd
TORaTecha beahaVah. Veha-eiR eiNeiNU
beTORaTecha, Vedabeik LibeiNU beMiTZVOTecha,
VeYacheid LeVaVeiNU LeahaVah ULeYiRah eT SheMecha

                          

ϲ
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                      THE SH¶MA                       
CŽŶŐƌĞŐaƚŝŽŶ ƌĞĐŝƚĞƐ ƚŽŐĞƚŚĞƌ ŝŶ HĞbĞǁ

Hear, O Israel, A-donoy is our God, A-donoy is One.

SheMa YiSRa-eiL, AdONai ELOheiNU AdONai Echad.

Blessed is the name of His glorious kingdom forever.

BaRUch SheiM keVOd MaLchUTO LeOLaM Va-ed.

VeahaVTa eiT AdONai eLOhecha, bechOL
LeVaVecha, UVechOL  NafShecha,
UVechOL MeOdecha. VehaYU hadeVaRiM
ha-eiLeh, aSheR aNOchi MeTZaVecha
HaYOM, aL LeVaVecha. VeShiNaNTaM
LeVaNecha,  VedibaRTa baM, beShiVTecha
beVeiTecha, UVeLechTecha VadeRech,
UVeShOchbecha, UVekUMecha.
UkeShaRTaM LeOT aL Yadecha, VehaYU
LeTOTafOT beiN eiNecha. UcheTaVTaM aL
MeZUZOT beiTecha UViShaRecha.

You shall love A-donoy, your God, with all your heart , with all your soul and with all your
resources. Let these matters that I command you today be upon your heart. Teach them

thoroughly to your children and speak of them while you sit in your home, while you walk
on the way, when you retire and when you arise. Bind them as a sign upon your arm and let

them be tefillin between your eyes. And write them on the doorposts of your house and
upon your gates. ;ƚƌaŶƐůaƚŝŽŶͿ

Simcha tolwin



We begin this meditation by standing in mountain pose. So, make sure that:  

1. Your feet are about shoulder-width apart  
2. Your feet are pressing evenly into the floor  
3. Your knees are relaxed  
4. Your shoulders are loose and that your arms are dangling by your sides  
5. Your facial muscles are softened  
6. Your spine makes a straight line from your stomach to your neck, pulling up 

to a point above your head.  
7. Your arms are stretched straight by your sides.  

Take a deep breath in through your nose and out through your mouth to secure this 
position. With each breath afterwards, see if you can notice tiny adjustments you 
can make to deepen the posture.  

 

In these next breaths, begin to imagine roots growing from all different parts of 
your feet, reaching deep into the ground. Imagine that these roots are pulling your 
feet down flat into the soil, supporting you-see if you can feel  

them from your toes, your heels, your arches, and the ball of your feet. Relax your 
arms, straighten your spine and breathe.  

The Past Year  

Now that we’re in a relaxed position, start to think back through this past year. Let 
images enter and exit your mind-small moments, meaningful moments, smells, 
pictures and faces. Think back now to last Elul [the month preceding Rosh 
Hashanah], last September: where were you at the last High Holiday cycle? What 
promises had you made? What goals did you have for the coming year?  

Move now into late September and October, the middle of fall, the Hebrew month of 
Tishrei; the holiday of Sukkot and the time for harvesting. What kinds of benefits 
did you reap this year? Financial? Educational? Experiential? See if you can recall 
them now.  

Think now about last November, roughly the Hebrew month of Heshvan. Late fall, 
colder weather. The natural world slowly moving from bountiful to barren as the 
winter moves in, so that the cycle can begin again in the spring. Think now about 
changes that you made in your life this year. What patterns did you break? What 
new work did you take on?  



Move slowly from November into December, the Hebrew month of Kislev, the 
month that holds Hanukkah, the holiday of lights and miracles. In what ways did 
you bring light or goodness into the world this year? What miracles happened in 
your life this year?  

Then think back to last January and February; first, the Hebrew month of Tevet, the 
conclusion of Hanukkah.  

Then, the month of Shevat, the month that contains Tu Bishevat, the festival of the 
trees, a time for planting. Think about new projects that you started this year, new 
plans that you made, “seeds” that you planted for your or your family’s future.  

Move from late February into March, the Hebrew month of Adar and the ending of 
winter. During Adar, we celebrate Purim, a festival of fun and revelry. Think about 
the joy that came into your life this year? In what ways were you silly? Can you think 
of moments when you laughed?  

From March to April, from Adar to Nisan, the month of spring. The time we celebrate 
Pesach [Passover] and think about renewal, rebirth, and newfound freedom. What  

struggles concluded in your life this year? Were there issues or difficulties in your 
life that you were able to overcome?  

Next, think back to last May, the Hebrew month of Iyar. In the secular year, a time 
for closings and endings. Think about endings that occurred in your life this year. 
What issues, relationships, situations came to a close during the past 12 months?  

Move from May into June and into the month of Sivan, the month that holds the 
holiday of Shavuot, the holiday that celebrates our receiving of the Torah. Think 
about learning that you did during the year. What new things did you learn this year, 
and what effect did they have on you?  

From June into July and August; through the Hebrew months of Tammuz and Av; hot 
and humid weather; slowing of activity and some time for rest; in the Hebrew 
calendar, these months are a time to think about history and loss; think about 
losses in your life this past year. In what ways did you grieve?  

And here we are in the new year, making new promises and setting new goals. So 
before we do that, take a few moments and deep breaths to remember the journey 
of the past year.  
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THE SILENT DEVOTIONAL SERVICE FOR
ROSH HASHANAH

CRQJUeJaWLRQ VLQJV LQ aQ XQdeUWRQe, aORQJ ZLWK CaQWRU
Blessed are You, A-donoy, our God and the God of our forefathers, 

God of Abraham, God of Isaac, and God of Jacob; the great, mighty, and awesome God, the
supreme God, who bestows beneficial kindnesses and creates everything, Who recalls the

kindnesses of the Patriarchs and brings a Redeemer to their children’s children, for His
Name’s sake, with love. ;ƚƌaŶƐůaƚŝŽŶͿ

BaRUch aTah A-dONOY ELOheiNU

VeiLOhei aVOTeiNU, eLOhei  aVRahaM,

eLOhei YiTZchak, VeiLOhei Ya-akOV,

ha-eiL hagadOL hagibOR VehaNORa, eiL

eLYON, gOMeiL chaSadiM TOViM,

VekONeih hakOL, VeZOcheiR chaSdei

aVOT, UMeiVi gOeiL LiVNei VeNeiheM,

LeMa-aN SheMO beahaVah.         

CRQJUeJaWLRQ VLQJV aORQJ ZLWK CaQWRU LQ EQJOLVK, WKeQ HebUeZ.
Remember us for life, O King Who delights in life, and inscribe us into the Book of Life -

for Your sake, O Living God. ;ƚƌaŶƐůaƚŝŽŶͿ
ZOcheReiNU  LechaYiM, MeLech

chafeiTZ bachaYiM, VechOTeVeiNU

beSeifeR hachaYiM, LeMa-aNcha 

eLOhiM chaYiM.        

O King, Helper, Savior, and Shield. Blessed are You, A-donoy, Shield of Abraham. ;ƚƌaŶƐůaƚŝŽŶͿ
MeLech OZeiR UMOShi-a UMageiN.
BaRUch aTah A-dONOY, MageiN
aVRahaM.        

ϴ
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You are eternally mighty, my Lord, the Resuscitator of the dead are You; abundantly able to
save. He sustains the living with kindness, resuscitates the dead with abundant mercy,

supports the fallen, heals the sick, releases the confined and maintains His faith to those
asleep in the dust. Who is like You, O Master of mighty deeds, and who is comparable to
You, O King Who causes death and restores life and makes salvation sprout! ;ƚƌaŶƐůaƚŝŽŶͿ

ATah gibOR LeOLaM adONaY, MechaYeih

MeiTiM aTah, RaV LehOShi-a.

MechaLkeiL chaYiM becheSed,

MechaYeih MeiTiM beRachaMiM RabiM,

SOMeich NOfeLiM, VeROfei chOLiM,

UMaTiR aSURiM, UMekaYeiM eMUNaTO

LiSheiNei afaR, Mi chaMOcha ba-aL

geVUROT UMi dOMeh Lach,  MeLech

MeiMiT UMechaYeh UMaTZMi-ach

YeShUah.       

CRQJUeJaWLRQ VLQJV aORQJ ZLWK CaQWRU LQ EQJOLVK, WKeQ HebUeZ.
Who, like You, is a Father of compassion,

 Who in compassion remembers His creatures for life.
Mi chaMOcha aV haRachaMiM, 

ZOcheiR YeTZURaV LechaYiM 

beRachaMiM.

And You are faithful to resuscitate the dead. Blessed are You, A-donoy, who resuscitates the
dead. ;ƚƌaŶƐůaƚŝŽŶͿ

VeNe-eMaN aTah LehachaYOT MeiTiM.
BaRUch aTah A-dONOY, MechaYeih
haMeiTiM.

You are holy and Your Name is holy, and holy ones praise You every day, forever. ;ƚƌaŶƐůaƚŝŽŶͿ
ATah kadOSh VeShiMcha kadOSh,
UkedOShiM bechOL YOM YehaLeLUcha
SeLah.

ϵ
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K¶DUSHA FOR ROSH HASHANAH
CRQJUeJaWLRQ UeadV RQ WKeLU RZQ

Let us now relate the power of this day’s holiness, for it is awesome and
frightening. On it Your Kingship will be exalted; Your throne will be firmed with

kindness and You will sit upon it in truth.  It is true that You alone are the One Who
judges, proves, knows, and bears witness; Who writes and seals, ;counts and
calculatesͿ; Who remembers all that was forgotten. You will open the Book of

Chronicles – it will read itself, and everyone’s signature is in it. The great shofar
will be sounded and a still, thin sound will be heard. Angels will hasten, a trembling
and terror will seize them – and they will say, ‘Behold, it is the Day of Judgment, to

muster the heavenly host for judgment!’ – for they cannot be vindicated in Your
eyes in judgment. All mankind will pass before You like members of the flock. Like

a shepherd pasturing his flock, making sheep pass under his staff, so shall You
cause to pass, count, calculate, and consider the soul of all the living; and You shall

apportion the fixed needs of all Your creatures and inscribe their verdict.
;ƚƌaŶƐůaƚŝŽŶͿ

UNeTaNeh TOkef kedUShaT haYOM, ki
hU NORa VeaYOM: UVO TiNaSei
MaLchUTecha, VeYikON becheSed
kiSecha, VeTeiSheiV aLaV be-eMeT.
EMeT ki aTah hU daYaN UMOchi-ach,
VeYOdei-a Vaeid, VechOTeiV VechOTeiM,
VeSOfeiR UMONeh, VeTiZkOR kOL
haNiShkachOT: VeTifTach eT SeifeR
haZichRONOT, UMei-eiLaV YikaRei,
VechOTaM Yad kOL adaM bO. 

CRQJUeJaWLRQ UeadV WRJeWKeU LQ EQJOLVK, fROORZed b\ CaQWRU LQ HebeZ

On Rosh Hashanah will be inscribed and on Yom Kippur will be sealed how many
will pass from the earth and how many will be created; who will live and who will
die; who will die at his predestined time and who before his time; who by water

and who by fire, who by sword, who by beast, who by famine, who by thirst, who
by storm, who by plague, who by strangulation, and who by stoning. Who will rest
and who will wander, who will live in harmony and who will be harried, who will
enjoy tranquility and who will suffer, who will be impoverished and who will be

enriched, who will be degraded and who will be exalted. ;ƚƌaŶƐůaƚŝŽŶͿ

ϭϬ



1

2

3

4

5

6

7

�

�

10

11

12

13

14

BeROSh haShaNah YikaTeiVUN,
UVeYOM TZOM kiPUR YeichaTeiMUN,
kaMah Ya-aVRUN, VechaMah
YibaReiUN: Mi YichYeh, UMi YaMUT: Mi
VekiTZO, UMi LO VekiTZO: Mi VaeiSh,
UMi VaMaYiM: Mi VacheReV, UMi
VachaYah: Mi VaRa-aV, UMi VaTZaMa:
Mi VaRa-aSh, UMi VaMageifah: Mi
VachaNikah, UMi ViSkiLah: Mi
Ya-NU-ach, UMi YaNU-a: Mi YiShakeiT,
UMi YiTaReif: Mi YiShaLeiV, UMi
YiTYaSaR: Mi Yei-aNi,  UMi Yei-aSheiR:
Mi YiShafeiL, UMi YaRUM. 

CRQJUeJaWLRQ UeadV WRJeWKeU LQ EQJOLVK, WKeQ HebeZ
But repentance, prayer and charity remove the evil of the decree! ;translationͿ

UTeShUVah UTefiLah UTZedakah
Ma-aViRiN eT ROa hageZeiRah.

CRQJUeJaWLRQ UeadV WRJeWKeU LQ EQJOLVK

For Your Name signifies Your praise; hard to
anger and easy to appease, for You do not
wish the death of one deserving death, but
that he repent from his way and live. Until
the day of his death You await him; if he
repents You will accept him immediately. It
is true that You are their Creator and You
know their inclination, for they are flesh
and blood. 

A man’s origin is from dust and his destiny
is back to dust, at risk of his life he earns his
bread; he is likened to a broken shard,
withering grass, a fading flower, a passing
shade, a dissipating cloud, a blowing wind,
flying dust, and a fleeting deram.

But You are the King, the living and
enduring God. ;translationͿ

ϭϭ
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Hope for a brighter global future: God, the world today sometimes seems so messed up.  Imagine if
everyone, every day, would be cognizant of a greater purpose…that we all have a role to play in the

grand scheme of life…that You, God, made us to reach our potential…wouldn’t that be a beautiful world?
So I’m asking you God, for a better tomorrow – a tomorrow where the whole world recognizes Your role

in a greater purpose. A tomorrow where world peace is possible.

A tomorrow where everyone is united in a mission of goodness.  A tomorrow where the Jewish people is
not maligned or oppressed, but respected and trusted to be a light unto the nations. A tomorrow where

good people are recognized, honored and valued.  A tomorrow where Israel is a safe and spiritual
haven for all Jews. ;AdaƉƚaƚŝŽŶ bǇ R͘ KŽǀaůͿ

And so, too, O A-donoy, our God, instill Your
awe upon all Your works, and Your dread
upon all that You have created. Let all works
revere You and all creatures prostrate
themselves before You. Let them all become a
single society, to do Your will wholeheartedly.
For as we know, A-donoy, our God, that the
dominion is Yours, might is in Your hand and
strength is in Your right hand, and Your Name
inspires awe over all that You have created.

And so, too, O A-donoy, grant honor to Your
people, praise to those who revere You, good
hope to those who seek You, and eloquent
speech to those who hope to You; gladness to
Your land and joy to Your city; flourishing
pride to David, Your servant, and preparation
of a lamp for the son of Jesse, Your anointed –
speedily, in our days.

And so, too, the righteous will see and be
glad, the upright will exult, and the devout
will be mirthful with glad song. Iniquity will
close its mouth and all wickedness will
evaporate like smoke, when You will remove
evil’s domination from the earth. ;translationͿ

  ϭϮ
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Then You, A-donoy, will reign alone over all
Your works, on Mount Zion, resting place of
Your glory; and in Jerusalem, Your holy city;
as it is written in Your holy writings: A-donoy
shall reign forever – your God, O Zion – from
generation to generation, Halleluyah!

You are holy and Your Name is awesome, and
there is no god other than You, as it is
written: A-donoy, Master of Legions, will be
lofty in judgment, and the holy God will be
sanctified in righteousness. Blessed are You,
A-donoy, the holy King.

You have chosen us from all the peoples; You
loved us and found favor in us; You exalted us
above all the languages and You sanctified us
with Your commandments. You drew us close,
our King to Your service and attached Your
great and holy Name upon us.

OQ SKabbaW, add WKe bUacNeWed SKUaVeV.
And You gave us, A-donoy, our God, with love
this ;Shabbath Day for holiness and for rest,
and thisͿ Day of Remembrance, a day of
;recalling theͿ sounding of the shofar, ;with
loveͿ a holy convocation, a memorial of the
Exodus from Egypt.

Our God and the God of our forefathers, may
there rise, come, reach, be noted, be favored,
be heard, be considered and be remembered
- the remembrance and consideration of
ourselves; the remembrance of our
forefathers; the remembrance of Messiah,
son of David, Your servant; the remembrance
of Jerusalem, the City of Your Holiness; the
remembrance of Your entire people, the
Family of Israel, before You for deliverance,
for goodness, for grace, for kindness, and for
compassion, for life and for peace on this Day
of Remembrance. ;translationͿ
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Remember us on it, A-donoy, our God, for
goodness.

Consider us on it for blessing. 
And help us on it for life. 

In the matter of salvation and compassion,
pity, be gracious and compassionate with us
and help us for our eyes are turned to You,
because, You are God, the gracious and
compassionate King.

Our God and the God of our forefathers, reign
over the entire universe in Your glory; be
exalted over all the world in Your splendor,
reveal Yourself in the majestic grandeur of
Your strength over all the dwelleres of Your
inhabited world. Let everything that has been
made know that You are its Maker, let
everything that has been molded understand
that You are its Molder, and let everything
with a life’s breath in its nostrils proclaim:
‘A-donoy, the God of Israel, is King, and His
kingship rules over everything.’

Our God and the God of our forefathers, ;may
You be pleased with our rest.Ϳ Sanctify us with
Your commandments and grant us our share
in Your Torah; satisfy us from Your goodness
and gladden us with Your salvation.  ;And
grant us, O A-donoy our God, with love and
favor, Your holy Shabbat as a heritage, and
may Israel, the sanctifiers of Your Name, rest
on it.Ϳ  And purify our heart to serve You
sincerely. For You are the true God, and Your
word is true and endures forever.  Blessed are
You, A-donoy, King over all the world, Who
sanctifies ;Shabbat,Ϳ Israel and the Day of
Remembrance. ;translationͿ
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Be favorable, A-donoy our God, toward Your
people Israel and their prayer, and restore the
service to the Holy of Holies in Your Temple.
The fire offerings of Israel and their prayer
accept with love and favor and may the
service of Your people Israel always be
favorable to You. May our eyes behold Your
return to Zion in compassion. Blessed are You,
A-donoy, Who restores His Presence to Zion.
;translationͿ

CŽŶŐƌĞŐaƚŝŽŶ ƌĞĐŝƚĞƐ ƚŽŐĞƚŚĞƌ ŝŶ EŶŐůŝƐŚ

We gratefully thank You, for it is You Who are
A-donoy, our God and the God of our
forefathers for all eternity; Rock of our lives,
Shield of our salavtion are You, from
generation to generation. We will thank You
and relate Your praise for our lives, which are
entrusted in your hands and for our souls that
are entrusted to You; for Your miracles that
are with us every day; and for your wonders
and favors in every season - evening, morning
and afternoon. The Beneficent One, for Your
mercies are never ending, the Compassionate
One, for Your kindnesses are never ending -
always have we put our hope in You. For all
these, may Your Name be blessed and
exalted, our King, continually forever and
ever. ;translationͿ

CRQJUeJaWLRQ UecLWeV WRJeWKeU LQ EQJOLVK, WKeQ LQ HebUeZ aORQJ ZLWK CaQWRU
And inscribe all the children of Your covenant for a good life. ;translationͿ

UcheTOV LechaYiM TOViM kOL 
beNei VeRiTecha.

All living beings will gratefully acknowledge
You, and praise Your Name sincerely, O God
of our salvation and help! Blessed are You,
A-donoy, Your Name is ‘The Beficent One’ and
to You it is appropriate to give thanks.
;translationͿ
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Establish peace, goodness, blessing, graciousness, kindness, and compassion upon us and upon all of
Your people Israel.  Bless us our Father all of us as one, with the light of Your countenance, for with the

light of Your countenance You gave us, A-donoy, our God, the Torah of life and love of kindness,
righteousness, blessing, compassion, life, and peace. And may it be good in Your eyes to bless Your

people Israel, in every season and in every hour with Your peace. ;translationͿ 

SiM ShaLOM TOVah UVeRachah, cheiN
VacheSed VeRachaMiM, aLeiNU VeaL kOL
YiSRa-eiL aMecha. BaRecheiNU, aViNU,
kULaNU keechad beOR PaNecha, ki VeOR
PaNecha NaTaTa LaNU, A-dONOY
eLOheiNU, TORaT chaYiM VeahaVaT
cheSed, UTZedakah UVeRachah
VeRachaMiM VechaYiM VeShaLOM, VeTOV
beeiNecha LeVaReich eT aMecha YiSRa-eiL
bechOL eiT UVechOL Sha-ah
biShLOMecha.

CRQJUeJaWLRQ WRJeWKeU, fROORZed b\ CaQWRU
In the book of life, blessing and peace, and good livelihood, may we be remembered and

inscribed before You -We and Your entire people the Family of Israel for a good life and for
peace. Blessed are You, A-donoy, Who blesses His people Israel with peace. ;translationͿ

BeSeifeR chaYiM, beRachah, 
VeShaLOM,  UfaRNaSah TOVah,
NiZacheiR VeNikaTeiV LefaNecha,
aNachNU VechOL aMecha  beiT
YiSRa-eiL, LechaYiM TOViM 
ULeShaLOM. 

BaRUch aTah A-dONOY, haMVaReich eT
aMO YiSRa-eiL baShaLOM.

CRQJUeJaWLRQ VLQJV WRJeWKeU ZLWK CaQWRU LQ HebUeZ
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Today, please strengthen us. Today, please bless us.  Today, please make us great. Today, please seek us
out for good.  Today, please listen to our supplications.  Today, please accept our prayers with mercy

and favor. Today, please support us with the right hand of Your righteousness. ;translationͿ

HaYOM TeaMeTZeiNU AMeiN  

HaYOM TeVaRecheiNU AMeiN  

HaYOM TegadeLeiNU AMeiN  

HaYOM TidReSheiNU LeTOVah AMeiN  

HaYOM TichTeVeiNU LechaYiM AMeiN   

HaYOM TekabeiL beRachaMiM

UVeRaTZON eT TefiLaTeiNU AMeiN

HaYOM TiShMa ShaVaTeiNU AMeiN

HaYOM TiTMecheiNU biMiN TZidkecha  

AMeiN
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OUR FATHER OUR KING   

The ‘Avinu Malkeinu’ prayer asks us to address God as “our father, our king.”  When I think about it, it’s really
hard to conceptualize God as anything without summoning up the big old man in the sky.  ;I know you’re not that.Ϳ 

But let’s break this down.  A good father wants only the good for his child – he just doesn’t always have the
power to give all the good that is in his heart. And a king – well, that’s a tough one, because really, who can think

of kings without dreaming up old fashioned fairy tales?  – has all the power in the world to give good, but not
always the will to give good.  Many a king in history used power for evil and tyranny, not good.  So You, God, are

both a father and a king.  You have the will and the power to give so much good. ;Adaptation by R. KovalͿ

CRQJUeJaWLRQ UecLWeV WRJeWKeU

  I know I’ve done wrong this year.
 I affirm that You have ultimate power in this world and that you call the shots.
 Please…be good to us for the sake of Your reputation as a good God.

 Give us a good new year.

 If you’ve destined a difficult challenge for us – cancel it!

 Neutralize the negative energy of people who hate us.

 Sabotage the plans of those nations that plot against the Jewish people.

 Rid the world of evil people.

 End sickness, starvation, captivity, destruction, pain, and sin from among your
people.

 Forgive and pardon all our mistakes.

 Wipe our slates clean.  I know not everything I’ve done wrong this year has been a
mistake. Sometimes I’ve done things in full awareness that they were wrong. Please – erase
even these from my record.

TKe fROORZLQJ 9 YeUVeV aUe UecLWed UeVSRQVLYeO\, CRQJUeJaWLRQ fROORZV CaQWRU.

 Help us develop a relationship with you. It can all be so confusing.
AViNU MaLkeiNU, hachaZiReiNU
biTShUVah SheLeiMah LefaNecha.  

 Send a complete recovery to all those that are ill.
AViNU MaLkeiNU, SheLach RefUah
SheLeiMah LechOLei aMecha. 

 Rip up the evil decree which has been decided for us.
AViNU MaLkeiNU, keRa ROa geZaR
diNeiNU.



1

2

3

4

5

6

7

�

�

10

11

12

13

14

15

16

17

1�

1�

20

 When You “recall” us this year, please do so favorably. I know that there
are good memories from the year too. Let them take precedence.
AViNU MaLkeiNU, ZOcheReiNU
beZikaRON TOV LefaNecha.

 Inscribe us in the Book of Life.
AViNU MaLkeiNU, kOTeVeiNU beSeifeR
chaYiM TOViM

 Inscribe us in the book of redemption and salvation.
AViNU MaLkeiNU, kOTeVeiNU beSeifeR
geULah ViShUah

 Inscribe us in the book of sustenance and financial independence.
AViNU MaLkeiNU, kOTeVeiNU beSeifeR
PaRNaSah VechaLkaLah.  

 Inscribe us in the book of merits.
AViNU MaLkeiNU, kOTeVeiNU beSeifeR
ZechUYOT. 

 Inscribe us in the book of forgiveness.
AViNU MaLkeiNU, kOTeVeiNU beSeifeR

SeLichah UMechiLah.   

CRQJUeJaWLRQ cRQWLQXeV WRJeWKeU
 Allow us to be proud Jews, and allow the world to respect its Jews.

 Fill our hands with Your blessings.

 Bless us with abundance.

 Hear our voices.  Have compassion on us.

 Accept our prayers.

 Remember that we are only human.

 Don’t turn us away empty-handed.

 Be compassionate not only on us, but on our children and babies.

 Have compassion and act kindly with us, if not for our sakes, then for the sakes of
those innocent Jews throughout the ages who were burned and murdered, who went through
fire and water, just because of their faith.

CRQJUeJaWLRQ VLQJV aORQJ ZLWK CaQWRU
Our Father, our King…be gracious with us and answer us, though we are hardly worthy.
Treat us with charity and kindness.

AViNU MaLkeiNU, chONeiNU Va-aNeiNU,
ki eiN baNU Ma-aSiM, aSeih iMaNU
TZedakah VacheSed VehOShi-eiNU.



The Rabbis Rosh Hashana Sermon:
To be read by anyone willing!

Dear Friends,

Someone said  that they will not celebrate a new year until they can watch a preview!

This year tossed so many curve balls at us. The virus is just the tip of the iceberg. Every 
single person was impacted in incredibly dramatic ways. Kids stuck in foreign 

countries, grandparents unable to see their families. People dying alone, weddings 
celebrated much smaller than anyone ever would want. All of these twists and turns 

toss us around. Sometimes we can feel like a ship at sea in the midst of a raging storm. 
Always trying to figure where the next wave is going to come from and how far will it 
toss us? Will we be totally off course or will we be able to navigate back. Corona was a 
storm that hit us all, rocked us all, and now we have to ask how to keep the balance in 

the midst of this storm. We know we need to be there for everyone around us, to be 
the calm center in the middle of a storm, so how do we do that?

The Talmud describes the Torah as an anchor. Hold on to the anchor in the raging sea 
says the Talmud. As the Jewish people we have an anchor that tells us how to process 

all these historic events. This anchor helps us put it into perspective the events around 
us so we can be tossed around and still function. This anchor of our lives is Torah.  This 

needs to be the year that together we focus on learning that Torah and discovering 
how to keep it’s Mitzvot. The Torah that has provided our grandparents an anchor, and 

today will provide us an anchor.

may we all merit a happy, healthy, super sweet, new-year!

Rabbi T.
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PRAYER FOR THE STATE OF ISRAEL

Our Father in Heaven, Rock and Redeemer of Israel, bless the State of Israel.
Shield it with Your loving kindness, envelop it in Your peace, and bestow Your light and truth
upon its leaders, ministers, and advisors, and grace them with Your good counsel. Strengthen
the hands of those who defend our holy land, grant them deliverance, and adorn them in a
mantle of victory. Ordain peace in the land and grant its inhabitants eternal happiness.
Draw our hearts together to revere and venerate Your name and to observe all the precepts of
Your Torah, and send us quickly the Messiah son of David, agent of Your vindication, to redeem
those who await Your deliverance.

Manifest Yourself in the splendor of Your boldness before the eyes of all inhabitants of Your
world, and may everyone endowed with a soul affirm that the Lord, God of Israel, is king and his
dominion is absolute.

He Who blessed our forefathers Abraham, Isaac and Jacob - may He bless the fighters 
of the Israel Defense Force, who stand guard over our land and the cities of our God 
from the border of the Lebanon to the desert of Egypt, and from the Great Sea unto 

the approach of the Aravah, on the land, in the air, and on the sea. 
May Hashem cause the enemies who rise up against us to be struck down before 

them.
 Maythe Holy One, Blessed is He, preserve and rescue our fighting men from every 

trouble and distress and from every plague and illness, and may He send blessing and 
success in their every endeavor. May He lead our enemies under their sway and may 
He grant them salvation and crown them with victory. And may there be fulfilled for 

them the verse:  For it is Hashem, your God, Who goes with you to battle your enemies 
for you, to save you 

Prayer for the IDF



Prayer for the Sick 

He Who Blessed our forefathers, Abraham, Isaac 
and Jacob, Moses and Aaron, David and Solomon - 

May He Bless and heal the sick person  
(patient’s Hebrew name)  

son/daughter of  
(patient’s Mother’s Hebrew name)  

because all of the congregation is praying on their 
behalf. 

In this merit, may the Holy One, Blessed be He, be 
filled with compassion for them to restore their 
health, to strengthen them, and revitalize them. 

And may He send them speedily, a complete 
recovery from Heaven, to their entire body, along 
with the other sick people of Israel, a recovery of 

both body and soul, very soon, and now let us 
respond Amen
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THE SHOFAR BLOWING

The ThirW\ Shofar BlasWs

Teki-a SheVaRiM TeRUa Teki-a 

Teki-a SheVaRiM TeRUa Teki-a

Teki-a SheVaRiM TeRUa Teki-a

Teki-a SheVaRiM Teki-a       

  Teki-a SheVaRiM Teki-a       

Teki-a SheVaRiM Teki-a       

Teki-a TeRUa Teki-a        

Teki-a TeRUa Teki-a        

 Teki-a TeRUa Teki-a GedOLa

In order to prevent the possibility of Shabbat desecration the Shofar is not blown on Shabbat. 
This year the Shofar will only be blown on Sunday, the second day of Rosh HaShana





ALEINU 
ALeiNU LeShabei-ach La-adON hakOL,
LaTeiT gedULah LeYOTZeiR beReiShiT,
SheLO aSaNU kegOYei ha-aRaTZOT, VeLO
SaMaNU keMiShPechOT  ha-adaMah,
SheLO SaM cheLkeiNU kaheM,
VegORaLeiNU kechOL haMONaM,
(SheheiM MiShTachaViM LeheVeL VaRik,
UMiTPaLeLiM eL eiL LO YOShi-a,)
Va-aNachNU kOReiM UMiShTachaViM
UMOdiM, LifNei MeLech MaLchei
haMeLachiM, hakadOSh baRUch hU.
ShehU NOTeh ShaMaYiM VeYOSeid
aReTZ, UMOShaV YekaRO baShaMaYiM
MiMa-aL, UShechiNaT UZO begaVehei
MeROMiM, hU ELOheiNU  eiN Od. EMeT
MaLkeiNU, efeS ZULaTO,  kakaTUV
beTORaTO: VeYadaTa HaYOM
VahaSheiVOTa eL LeVaVecha,  ki
A-dONOY hU ha-eLOhiM baShaMaM
MiMa-aL, VeaL ha-aReTZ MiTachaT,  eiN
Od.

AL keiN NekaVeh Lecha A-dONOY ELOheiNU,
LiROT MeheiRah beTifeReT  UZecha, Leha-aViR
giLULiM MiN ha-aReTZ, Veha-eLiLiM kaROT
YikaReiTUN,  LeTakeiN OLaM beMaLchUT
Shadai, VechOL beNei VaSaR YikReU ViShMecha,
LehafNOT eiLecha kOL RiShei aReTZ. YakiRU
VeYeideU kOL YOSheVei  TeiVeiL, ki Lecha TichRa
kOL beRech, TiShaVa kOL LaShON. LefaNecha
A-dONOY ELOheiNU   YichReU VeYiPOLU,
VeLichVOd ShiMcha YekaR YiTeiNU,  VikabeLU
chULaM eT OL MaLchUTecha, VeTiMLOch
aLeiheM MeheiRah LeOLaM  Va-ed. Ki
haMaLchUT SheLecha hi, ULeOLeMei ad
TiMLOch bechaVOd,  kakaTUV beTORaTecha,
A-dONOY YiMLOch LeOLaM Va-ed. VeNe-eMaR,
VehaYah  A-dONOY LeMeLech aL kOL ha-aReTZ,
baYOM hahU YihYeh A-dONOY echad, USheMO
echad.       

Ϯϲ


